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aktioners lovlighed og formelle rigtighed; 
erklæringen offentliggøres i Den Europæi- 
ske Unions Tidende. Erklæringen kan sup- 
pleres med specifikke vurderinger for hvert 
enkelt af Fællesskabets større aktivitetsom- 
råder.« 

b) Stk. 4 affattes således: 
»4.Efter hvert regnskabsårs udløb udarbej- 
der Revisionsretten en årsberetning. Denne 
beretning oversendes til Fællesskabets øvri- 
ge institutioner og offentliggøres i Den 
Europæiske Unions Tidende sammen med 
de nævnte institutioners besvarelser af Revi- 
sionsrettens bemærkninger. 
Revisionsretten kan endvidere når som helst 
fremkomme med bemærkninger, navnlig i 
form af særberetninger, til særlige spørgs- 
mål og på begæring fra en af Fællesskabets 
øvrige institutioner afgive udtalelser. 
Den vedtager sine årsberetninger, sine sær- 
beretninger eller sine udtalelser med et fler- 
tal af sine medlemmers stemmer. Dog kan 
den af sin midte oprette afdelinger med hen- 
blik på vedtagelse af bestemte typer beret- 
ninger eller udtalelser på betingelser fastsat 
i dens forretningsorden. 
Den bistår Europa-Parlamentet og Rådet i 
forbindelse med revisionen af og gennem- 
førelsen af budgettet. 
Revisionsretten fastsætter selv sin forret- 
ningsorden. Denne skal godkendes af Rådet 
med kvalificeret flertal.« 

19) I artikel 96 foretages følgende ændringer: 
a) I stk. 1 erstattes ordene »artikel F. l, stk. 2,« 

med ordene »artikel 7, stk. 3,« 
b) I stk. 2 erstattes ordene »artikel F. 1, stk. 1,« 

med ordene »artikel 7, stk. 2«, og ordene 
»artikel F, stk. 1,« erstattes med ordene »ar- 
tikel 6, stk. 1,«. 

ARTIKEL 5 

Protokollen om statutten for Det Europæiske 
System af Centralbanker og Den Europæiske 
Centralbank ændres i overensstemmelse med 
bestemmelserne i denne artikel. 
I artikel 10 tilføjes følgende stykke: 

»10.6. Artikel 10.2 kan ændres af Rådet i dets 
sammensætning af stats- og regeringschefer, der 
træffer afgørelse med enstemmighed enten på 
grundlag af en henstilling fra ECB og efter hø- 

ring af Europa-Parlamentet og Kommissionen 
eller på grundlag af en henstilling fra Kommissi- 
onen og efter høring af Europa-Parlamentet og 
ECB. Rådet anbefaler medlemsstaterne at vedta- 
ge disse ændringer. Disse ændringer træder i 
kraft, når alle medlemsstaterne har ratificeret 
dem i overensstemmelse med deres forfatnings- 
mæssige bestemmelser.En henstilling fra ECB i 
medfør af nærværende stykke kræver enstem- 
mig beslutning truffet af styrelsesrådet.« 

ARTIKEL 6 

Protokollen vedrørende De Europæiske Fæl- 
lesskabers privilegier og immuniteter ændres i 
overensstemmelse med bestemmelserne i denne 
artikel. 
Artikel 21 affattes således: I 

»Artikel 21 

Artiklerne 12-15 og 18 finder anvendelse på 
Domstolens dommere, generaladvokater, 
justitssekretær og assisterende referenter samt 
på medlemmerne af og justitssekretæren ved 
Retten i Første Instans med forbehold af bestem- 
melserne i artikel 3 i protokollen om Domstolens 
statut vedrørende dommernes og generaladvo- 
katernes fritagelse for retsforfølgning.« 

ANDEL DEL 
OVERGANGSBESTEMMELSER OG AF- 

SLUTTENDE BESTEMMELSER 

ARTIKEL 7 

De protokoller vedrørende Domstolens statut, 
der er knyttet til traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Fællesskab og traktaten om opret- 
telse af Det Europæiske Atomenergifællesskab, 
ophæves og erstattes med protokollen vedrøren- 
de Domstolens statut, der ved nærværende trak- 
tat knyttes til traktaten om Den Europæiske Uni- 
on, traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab og traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Atomenergifællesskab. 

ARTIKEL 8 

Artikel 1-20, artikel 44 og 45, artikel 46, stk. 2 
og 3, artikel 47-49 samt artikel 51, 52, 54 og 55 
i protokollen vedrørende statutten for Det Euro- 
pæiske Kul- og Stålfællesskabs Domstol ophæ- 
ves. 


